





AC Cable | NMpomeHnnBoTokoB NpoBoAHUK | Kabel AC | AC-kabel | AC-Kabel | KaAwSLo AC | Cable de CA |
Vahelduvvoolukaabel | Vaihtovirtakaapeli | Cable AC | AC kabel | AC kdbel | Cavo AC | Kintamosios srovés
kabeliai | Mainstravas kabelis | AC-kabel | Przewéd AC | Cabo CA | Cablu de CA | Kabel striedavého pradu |

Kabel AC | AC-kabel

fo GW12KLV-MT, GW15KLV-MT, h
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DRED Cable/RS485 (6PIN) Cable | MpoBoaHmk DRED/RS485 (6-MMHOB) | Kabel DRED/RS485 (6PIN) | DRED/
RS485-kabel (6-BENS) | DRED / RS-485-Kabel (6-polig) | KaAwSio DRED/RS485 (6 AKPOAEKTQN) | Cable
DRED/RS485 (6 pines) | DRED/RS485 (6PIN) kaabel | DRED/RS485 (6PIN) -kaapeli | Cable DRED/RS485 (6
broches) | DRED/RS485 (6PIN) Kabel | DRED/RS485 (6-tlis) kabel | Cavo DRED/RS485 (6 PIN) | DRED/RS485
(6PIN) kabelis | DRED/RS485 (6PIN) kabelis | DRED/RS485-kabel (6-PINS) | Przew6d DRED/RS485 (6PIN) |
Cabo DRED/RS485 (6 PINOS) | Cablu DRED/RS485 (6 PINI) | Kébel DRED/RS485 (6PIN) | DRED/RS485 (6PIN)
kabel | DRED/RS485 (6-pol) kabel

DRED: For Australia only.

RS485

1 RS485-A1

2 RS485-B1

3 RS485-A1

4 RS485-B1

5 RS485-A2

6 RS485-B2




Remote Shutdown Cable or Emergency Power Off Cable | Kaben 3a AncTaHUMOHHO n3kntouBaHe U kaben
3a crewHo n3ktouBaHe | Fjernafspaerringskabel eller ngdstopkabel | Fernabschaltungskabel oder Not-
Aus-Kabel | KaAwSLo amopakpucpEVoU TEpUATLOPOU AELToupyiag i KAAWSLO aTEVEPYOTIOLNONG EKTAKTNG
avaykng | Cable de apagado remoto o cable de apagado de emergencia | Kaugvéljalilituskaabel voi
erakorralise valjalulitamise kaabel | Etdsammutuskaapeli tai hatakatkaisukaapeli | Cable d'arrét a distance
ou cable de mise hors tension d'urgence | Kabel za daljinsko iskljucivanje ili kabel za isklju¢ivanje u nuzdi |
Tavoli lekapcsolé kabel vagy vészhelyzeti kikapcsol6 kabel | Cavo spegnimento remoto o cavo spegnimento
di emergenza | Nuotolinio iSjungimo sistemos kabelis arba avarinio iSjungimo sistemos kabelis | Attalinatas
izslégSanas kabelis vai arkartas izslegSanas kabelis | Kabel voor uitschakeling op afstand of kabel voor
nooduitschakeling | Przewdd wytgczania zdalnego lub przewdd awaryjnego wytaczania zasilania | Cabo de
desligamento remoto ou cabo de corte de emergéncia | Cablu de oprire la distanta sau cablu de oprire de
urgenta | Kabel dialkového vypnutia alebo kabel nidzového vypnutia napdjania | Kabel za zaustavitev na
daljavo ali kabel za izklop v sili | Fjdrravstangningskabel eller nédavstangningskabel

RSD (Remote Shutdown): For Europe only.
EPO (Emergency Power Off): For India only.




RS485 (5PIN) Cable | Kaben RS485 (5-MNHOB) |Kabel RS485 (5PIN) |RS485-kabel (5-BENS) | RS-485-Kabel
(5-polig) | KaAwsLo RS485 (5 AKPOAEKTQN) | Cable RS485 (5 pines) | RS485 (S5PIN) kaabel | RS485 (5PIN)
-kaapeli | cable RS485 (5 broches) | RS485 (5PIN) kabel | RS485 (5-tlis) kabel | Cavo (5 PIN) RS485 | RS485
(5PIN) kabelis |RS485 (5PIN) kabelis | RS485-kabel (5-PINS) | Przewdd RS485 (5PIN) | Cabo RS485 (5 PINOS)
| Cablu RS485 (5 PINI) | Kabel RS485 (5PIN) | RS485 (5PIN) kabel | RS485 (5-pol) kabel

For Europe and India.

Function
1 RS485-A1
2 RS485-B1
3 RS485-A1
4 RS485-B1
5 Gen




For Brazil: USB Cable | 3a bpasunus: USB kaben | Pro Brazilii: Kabel USB | Til Brasilien: USB-kabel |
Brasilien: USB-Kabel | a tn Bpadwiia: KaAwdto USB | Para Brasil: Cable USB | Brasiilia jaoks: USB-kaabel
| Brasilia: USB-kaapeli | Pour le Brésil : cable USB | Za Brazil: USB kabel | Brazilia esetén: USB kabel | Per
il Brasile: cavo USB | Brazilijai: USB kabelis | Brazilijai: USB kabelis | Voor Brazilié: USB-kabel | Dla Brazylii:
Przewdd USB | Para o Brasil: Cabo USB | Pentru Brazilia: Cablu USB | Pre Braziliu: USB kabel | Za Brazilijo:
Kabel USB | For Brasilien: USB-kabel

Communication Module | KomyHukaumoHeH moayn | Komunikac¢ni modul | Kommunikationsmodul

| Kommunikationsmodul | Movdda emkowwviag | Sidemoodul | Médulo de comunicacion |
Tiedonsiirtomoduuli | Module de communication | Komunikacijski modul | Kommunikaciés modul |
Modulo di comunicazione | RySio modulis | Communicatiemodule | Sakaru modulis | Modut komunikacyjny
| Médulo de comunicacdo | Modul de comunicare | Komunikaény modul | Komunikacijski modul |
Kommunikationsmodul

WiFi Kit, 4G, GPRS, Wi-Fi/LAN Kit module: optional




Power On and Off | BkitouBaHe 1 uskitouBaHe | Zapnuti a vypnuti |
Indkobling og frakobling af stremmen | Gerét ein- und ausschalten |
Evepyomoinon kat armevepyomoinaon | Encendido y apagado | Toide sisse ja
valja | Virran kytkeminen paalle ja pois paalta | Mise sous tension et hors
tension | Ukljucivanje i isklju€ivanje napajanja | Be-/kikapcsolas | Accensione
e spegnimento | Maitinimo jjungimas (ON) ir iSjungimas (OFF) | IeslégSana
un izslégSana | Stroom in- en uitschakelen | Wigczenie i wytgczenie | Ligar

e desligar a alimentacao elétrica | Pornirea si oprirea | Zapnuté a vypnuté
napajanie | Vklop in izklop | Start och avstdngning

________

Inverter
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oog T Bl-— O

| —

AC Breaker Grid

________

PV DC Isolator
(Optional)

The DC switch locking
hole is for Australia
only.

Power ON Power OFF
Turnon @—©@Q—@ Turn off @—@— @

Commissioning | BbBeXaaHe B ekcnnoatauus | Uvedeni do provozu |
Idriftseettelse | Inbetriecbnahme | ©€on o€ AsLtoupyia | Puesta en servicio

| Kasutusele votmine | Kdyttodnotto | Mise en service | PuStanje u pogon |
Uzembe helyezés | Messa in servizio | Paleidimas eksploatacijai | Ievadisana
ekspluatacija | Inbedrijfstelling | Uruchomienie | Colocacdo em funcionamento
| Punerea in functiune | Uvedenie do prevadzky | Izrocanje v obratovanje |
Driftsattning

Commissioning via LCD | BbBexaaHe B ekcrioataums upes LCD | Uvedeni do provozu
pomoci LCD | Idriftsaettelse via LCD | Inbetriebnahme Uber das LCD | ©¢on o€ Asttoupyia
péow LCD | Puesta en servicio mediante LCD | Kasutusele votmine vedelkristallekraani
kaudu | Kayttéonotto LCD:n kautta | Mise en service via I'écran LCD | PuStanje u pogon
preko LCD-a | Uzembe helyezés LCD-n keresztiil | Messa in servizio tramite LCD | Paleidimas
eksploatacijai naudojant LCD | levadiSana ekspluatacija caur LCD | Inbedrijfstelling via LCD-
display | Uruchomienie przez LCD | Colocagdo em funcionamento através do LCD | Punerea
in functiune prin intermediul ecranului LCD | Uvedenie do prevadzky cez LCD | Izro€anje v
obratovanje s pomocjo zaslona LCD | Driftsattning via LCD-skarm




Set Country code.

= WiFi Running Info = WiFi Configuration
Vac1/2/3 0.0/0.0/0.0V
lac1/2/3 0.0/0.0/0.0A
. | [Fact/213 0.00/0.00/0.00Hz - @ @
Utll |ty LOSS 2 Lvevt/2/3 0.0/0.0/0.0V [l
@ 1pv1/2/3 0.0/0.0/0.0A | @ Basic Advanced
0.0kWh ¢ 105.3kWh 4 x4 @ Istr1/2/3 0.00.010.0A ) @
o From RN Istra/5/6 0.0/0.0/0.0A |
10/11/2018 11:02:05 19/11/2018 11:02:05 19/11/2018 11:02:05
Configuration Configuration = WiFi Configuration
l Language >l Language >
[ DatagTime > [ DatasTime ]
[ Communication >] < | C icati > | < o ®
Country Code @ | Country Code > I @ Basic Advanced
l Grid Connection > l @ | Grid Connection > I @
1911112018 11:02:05 1911112018 11:02:05 1911112018 11:02:05
Country Code Country Code
[ Holland | [ Holland ‘
[ Northireland | [ Northireland |
[ Chinahigher >] P> [ Chinatligher > Setting...
l France 50Hz | @ France 50Hz @
l France 60Hz l @ | France 60Hz ‘ @
19/11/2018 11:02:05 m 19/11/2018 11:02:05
Save
Save OK

19/11/2018 11:02:05




Commissioning via SolarGo APP | BbBexaaHe B ekcrinoaTauus upes SolarGo APP | Uvedeni
do provozu pomoci aplikace SolarGo | Idriftsaettelse via SolarGo-appen | Inbetriebnahme
Uber SolarGo-App | ©¢on o€ Aettoupyla péow tng EPAPMOIHE SolarGo | Puesta en servicio
mediante la aplicacién SolarGo | Kasutuselevdtt RAKENDUSE SolarGo kaudu | Kayttdonotto
SolarGo-sovelluksen kautta | Mise en service via l'application SolarGo | Pustanje u pogon
preko aplikacije SolarGo | Uzembe helyezés a SolarGo alkalmazason keresztiil | Messa in
servizio tramite app SolarGo | Paleidimas eksploatacijai naudojant ,SolarGo" programéle |
IevadiSana ekspluatacija caur SolarGo APP | Inbedrijfstelling via SolarGo-app | Uruchomienie
przez aplikacje SolarGo | Colocagdo em funcionamento através da SolarGo APP | Punereain
functiune prin aplicatia SolarGo | Uvedenie do prevadzky cez aplikaciu SolarGo | Izrocanje v
obratovanje s pomocjo aplikacije SolarGo | Driftsattning via appen SolarGo
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Monitoring via SEMS Portal App | HabntogaBaHe npes npunoxeHuneto SEMS Portal |
Monitorovani pomoci aplikace SEMS Portal | Overvagning via SEMS Portal-appen | Kontrolle
Uber die SEMS Portal-App | Emitripnon péow tng epappoyng muAng SEMS | Supervisidn
mediante la aplicacién SEMS Portal | Jalgimine SEMS-i portaali rakenduse kaudu | Seuranta
SEMS Portal -sovelluksen kautta | Surveillance via l'application du portail SEMS | Nadzor preko
aplikacije SEMS Portal | Feligyelet SEMS Portal alkalmazason keresztll | Monitoraggio tramite
app SEMS Portal | Stebéjimas naudojant ,SEMS Portal” programeéle | Uzraudziba, izmantojot
SEMS Portal App | Monitoring via SEMS Portal-app | Monitorowanie przez aplikacje SEMS
Portal | Monitorizacdo através da aplicacdo SEMS Portal | Monitorizarea prin aplicatia SEMS
Portal | Monitorovanie cez aplikaciu portalu SEMS | Nadzor preko aplikacije SEMS Portal |
Overvakning via appen SEMS Portal

SEMS F’ortal
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SMT Series User WiFi Quick SolarGo App SEMS Portal User
Manual Installation Guide User Manual Manual




Offical Website

GoodWe Technologies Co., Ltd.

@ No. 90 Zijin Rd., New District, Suzhou, 215011, China

& www.goodwe.com

service@goodwe.com 340-00801-00 Local Contacts



